Ykpaiucvki napoOni nicHi
68 00po0uyi 0 40N08i1020 XOPY

Ukrainian folk song
aragment for Men Choire

OTAMAHE, BATBKY HAIII

OTAMANE, BATKU NASH

Otaman, our father
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Haul, 0aTh - Ky Hau, 1o - pagb XKe TH Te - 1ep Hac.
nash, bat - ku nash, po - rad zhe ty te per nas.
2. 1o mu 6ynem pobuTw, (2) 2. Shcho my budem robyty, (2)
Uum OyneM BOJTiB KOPMUTH?» Chym budem voliv kormyty?»
6. Iloinemo B Kpum rymsts, (2) 6. Poidemo v Krym huliat, (2)
Tarap 3 TypKOM BOIOBATbY. Tatar z turkom voiuvaty.
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Kocits, xmmomi, oTasy, (2)
Kiramite Boitam 10 3Bay.

Kocits, xmomnmi Ty rpeuxy, (2)
IToigem B 3eMII0 TypeLbKY.

3A PIYKOIO, 3A IYHAEM

4. Kosit, khloptsi, otavu, (2)
Kladit volam do zvalu.

5. Kosit, khloptsi tu hrechku, (2)
Poidem v zemliu turetsku.

ZA RICHKOIU, ZA DUNAIEM
Behind the river, behind the Danube
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2. KozaueHsko koHEM Tpae, (2)
JiBYMHOHBKY ITi IMOBJISIE:

3. «/laiics, niBda, Ha TiAMOBY (2)
Ko3zakoBi MonomomMy».

177

2. Kozachenko konem hraie, (2)
Divchynonku pidmovliaie:

3. «Daisia, divcha, na pidmovu (2)
Kozakovi molodomuy.



«bomaii ko3ak macTs He MaB, (2)
[ITo BiH 3 MEHE BIHOK 13HSBY.

JliBka cunaa mopojuina, (2)
Bapsinoukom obcrenuina.

«He #nith, DiBKH, 110 KaauHY, (2)
bo 30ynuTe Mi TUTHHY.

He pgiTb, AiBKH, OapBiHOUKY, (2)
Bo 30ynuTe AUTHHOUKY .

«Bodai kozak shchastia ne mav, (2)
Shcho vin z mene vinok izniavy.
Divka syna porodyla, (2)
Barvinochkom obstelyla.

«Ne ydit, divky, po kalynu, (2)
Bo zbudyte mi dytynu.

Ne rvit, divky, barvinochku, (2)
Bo zbudyte dytynochku.
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6. 3Hsma 3 Te0e OXOTOHBKa, (2)
Ko3zanpkast po3MOBOHBKaY.

6. Zniala z tebe okhotonka, (2)
Kozatskaia rozmovonkay.

I'A1IO, I'AIO, 3EJIEH PO3MAIO HAIU, HAIU, ZELEN ROZMAIU

Grove, grove, the lush spread of green
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2. JroOuB HiBYMHY MIBTOPA POKY, 2. Liubyv divchynu pivtora roku,
Jloxu He mi3HaIM BOpOTH 300KYy. (2) Doky ne diznaly vorohy zboku. (2)
3. A sk gi3Hanu — po3uebeTan, 3. A vyak diznaly — rozshchebetaly,
Bopnaii »xe BoHM mIacTs He 3HAIU. (2) Bodai zhe vony shchastia ne znaly. (2)
4. Cycinu O13bKi — BOPOTH TSKKi! 4. Susidy blyzki — vorohy tiazhki!
Iwmiite, Tynsiite, sk cami 3HaiTe! (2) Pyite, huliaite, yak sami znaite! (2)
5. Tlwuiire, Tynsiite, sik cami 3HaiiTe, 5. Pyite, huliaite, yak sami znaite,
Jle nBoe xonsATh — He po3nyuarite! (2) De dvoie khodiat — ne rozluchaite! (2)
OU AY ITIOJII TEPEH OI AU POLI TEREN
Oh, but there is blackthorn in the field
Andante
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2. Tlo mopixeHiti, rel, 3amopoXKeIs e, 2. Po dorizhentsi, hei, zaporozhets yde,
A KOHHKa OT€LIb-MaTH BeJe. A konyka otets-maty vede.
3. «O#, cuHy, CUHY, T€i, Ta JUTHHO MOSI, 3. «Oi, synu, synu, hei, ta dytyno moia,

A 1ie >k TBOs JTF00a Ta U ApyKUHA?)
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A de zh tvoia liuba ta y druzhyna?»



«To0bi, Matu, Tei, Ta 1 He MUTAaTh,
ToGi, maty, Ta i 10JIOMy pyIIaTh.

Ofi, a y moi, reil, BHCOKa MOTHJIA,
Ha morwuni uepBoHa kanuHa.

Bins morwiun, Tei, mupoka J0IrHa,
OtaMm Mmost 001 Ta i Apy>KUHAY.

«Tobi, maty, hei, ta i ne pytat,
Tobi, maty, ta y dodomu rushat.

041, a u poli, hei, vysoka mohyla,
Na mohyli chervona kalyna.

Bilia mohyly, hei, shyroka dolyna,
Otam moia liubi ta y druzhyna.

7. OM, po3npouanuce, rel, oTellb, MaTu i CHH. 7. Oi, rozproshchalys, hei, otets, maty y syn.
I moixaB 3amoposenb O1uH. I poikhav zaporozhets odyn.

ZA NASHOIU SLOBODOIU

Beyond our settlement

3A HAIIOIO CJ1050A010

2. 3a Hammoro rpanumeo (2)
PocTe xuTO 3 MIIIEHUIIEIO.

3. ITlocunana mene matu (2)
3eJIeHe€e XKUTO JKaTH.

4. «He momo6a MeHi, MaTH, (2)
3eneHee KHUTO JKaTH.

5. Jlum nmomoOa meHi, maru, (2)
Bopon-kons ocimmaru.

6. Bopon-koHs ociyary, (2)
Ha Bxpainy BUDKIKATH.

7. Sk mpuixaB Ha Bxpainy, (2)
[lycTuB KOHSI Ha TONUHY.

8. IlycTuB KoHS Ha JOTHUHY, (2)
Cawm niir ciati Ha TOUHY.

2. Zanashoiu hranytseiu (2)

Roste zhyto z pshenytseiu.

3. Posylala mene maty (2)

Zeleneie zhyto zhaty.

4. «Ne podoba meni, maty, (2)

Zeleneie zhyto zhaty.

5. Lysh podoba meni, maty, (2)

Voron-konia osidlaty.

6. Voron-konia osidlaty, (2)

Na Vkrainu vyizhdzhaty».

7. Yak pryikhav na Vkrainu, (2)

Pustyv konia na dolynu.

8. Pustyv konia na dolynu, (2)

Sam lih spaty na hodynu.
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9. Hactynuia 4opHa xMapa, (2) 9. Nastupyla chorna khmara, (2)
Hec cst B3suia fiBka Opaga. Des sia vziala divka brava.
10. Ta BupBasia TpaBUYEHBKY, (2) 10. Ta vyrvala travychenku, (2)
Ta Boapuia 1o TUYEHBKY: Ta vdaryla po lychenku:
11. «Bcragait, ko3ak! ['oxi cnaru, — (2) 11. «Vstavai, kozak! Hodi spaty, — (2)
BopoH-KoHS HE BUIATH. Voron-konia ne vydaty.
12. Iy Typku 3 TaTapamy, (2) 12. Ishly turky z tataramy, (2)
B3snu xoHs 3 moBogaMmy. Vzialy konia z povodamy».
13. «Hexaii 6epyTh — Tak i Oyme, (2) 13. «Nekhai berut — tak 1 bude, (2)
JliBKy Bi3bMYTh — TO XaJb Oyme!» Divku vizmut — to zhal bude!»
A B KHUE€BI HA PUHKY AV KYIEVI NA RYNKU
In Kyiv at the market
Andante
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2. Oii M'I0Th BOHH, TYIISIOTH, (2) 2. Oi piut vony, huliaiut, (2)
Ha muHKapKy MOpraroTh. Na shynkarku morhaiut.
3. «lunkapouko monoxa, (2) 3. «Shynkarochko moloda, (2)
[Hasait Mmeny e it BuHA!» Davai medu shche y vynal»
4. «Oii gk T0O1 BUHA 1aTh, (2) 4. «Oi yak tobi vyna dat, (2)
Sk Ha TOO1 )KymnaH Ipany. Yak na tobi zhupan drany.
5. «Xod Ha MeHI XKyTaH apaH, (2) 5. «Khoch na meni zhupan dran, (2)
Oi1 ecTb B MEHE TpoIIei 130aH». Oi yest v mene hroshei dzbany.
6. «x ecthb B TeOe rpomeit 130aH, (2) 6. «lak yest v tebe hroshei dzban, (2)
51 3a Tebe mouKy mam. Ya za tebe dochku dam.
7. He Tak mouKy — HAaWMUUKY, (2) 7. Ne tak dochku — naimychku, (2)

[Ilo xoporia Ha JIUYKY».

181

Shcho khorosha na lychkuy.




MMPUIXAJIA TPU KO3AKH

Marciale

PRYIKHALY TRY KOZAKY

Three Cossacks arrived
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2. OpmuH CTOITh Kpail BIKOHI, IPYTHIA KOHS B'SDKE, 2. Odyn stoit krai vikontsia, druhyi konia viazhe,

Tperiit croiTe mig nBepuma: «J{oOpuit Bewipy, — Kaxe. Tretii stoit pid dveryma: «Dobryi vechir», — kazhe.
3. «HoOpuii Beuip, crapa matu! Jlaii Bonu HanuThCS, 3. «Dobryi vechir, stara maty! Dai vody napytsia,

Ilyctu nouky Ha ByIHItO, Oi, XO4 TIOAUBHUTHCSA!» Pusty dochku na vulytsiu, oi, khoch podyvytsia!»
4. «Cr0iTh BOZIa y CTABOYKY; KO XOU — HAITUHCA, 4. «Stoit voda u stavochku; koly khoch — napyisia,

Cunuth novka Kpait BIKOHIIS; KOJIH X0Y — AUBHUCS!» Sydyt dochka krai vikontsia; koly khoch — dyvysia!»
5. «He nmoroxa B cTaBy Boza, — Mify A0 KPUHHMLI. 5. «Ne pohozha v stavu voda, — pidu do krynytsi.

He 3Bny4aiina go4ka TBOS,— IMiy JIO BJOBHII. Ne zvychaina dochka tvoia,— pidu do vdovytsi.
6. Y BIOBWIII JBi CBITIIHUII e i TPETs KiMHATAa, 6. U vdovytsi dvi svitlytsi shche y tretia kimnata,

A B IiBUMHM OJTHA XaTa, Ta i Ta He mpuopara. A v divchyny odna khata, ta y ta ne prybrata.
7. Y BIOBHIII B CBITJIHII, FapHi BEUOPHHUII: 7. U vdovytsi dvi svitlytsi, harni vechornytsi:

CrosiTh YapH 3amnpasiieHi B TOPIIKY Ha MOJNHII!..» Stoiat chary zapravleni v horshku na polytsi!..»
OU HE ITYTAU, IIYTAUEHBKY OI NE PUHAI, PUHACHENKU

Oh, the eagle-owl do not screech
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2. «JIk xe MeHi He myrar, (2) 2. «Yak zhe meni ne puhaty, (2)
XoTATh Bech Oalipak 3pyoati». Khotiat ves bairak zrubaty».
OHU KOHIO MIM, KOHIO OI KONIU MII, KONIU
Oh, my horse, my horse
Andante
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2. lne, ine ko3ak Ta y yucTeE MoIeE, 2. Ide, yide kozak ta u chysteie pole,
Oli TaM cUpOTHHA, TeH, Ta i MIIIEHUYCHBKY TOJIE. Oi tam syrotyna, hei, ta y pshenychenku pole.
3. llone x BOHa, moine, Ta ¥ KyKiJlb BUOUPAE, 3. Pole zh vona, pole, ta y kukil vybyraie,
Mornonomy KOHIO, Tell, Ha MEXY KH/IaE. Molodomu koniu, hei, na mezhu kydaie.
4. «Toni, cMpOTHHO, Ta § TOAI MPAIIOBATH, 4. «Hodi, syrotyno, ta y hodi pratsiuvaty,
Xouy Tebe, MuIIa, Tei, Xouy Te0e B3ATHY. Khochu tebe, myla, hei, khochu tebe vziaty».
OU HA T'OPI BUHOI'PA T OI NA HORI VYNOHRAD
Oh, grapevines on the mountain
Allegretto
1. Oii Ha ro - pi BH HO - rpas,
1. Oi na ho - ri vy no hrad, f
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2. Ha ponuni xanuna (2)
BinmuM nBiToM onrsiia.

3. Ha kanuni 6inmii uBir, (2)
Co10BEHKO Ha BECH CBIT.

4. ConoBeliko MaJICHBKUH, (2)
B HBOTO T0JI0C TOHEHBKHUH.

5. Tlpomebey xe ™1 MeHi, (2)
Bo s B 4yxiit cTopoHi.

6. Oii mixy s nonan Opin, (2)
[Momrykaro st cBiif piz.

7. bpix yBecs s icxonus, (2)
CBoro poay He 3HAMUIIIOB.

8. «Bcranb xe, 6aTbKy, He JIeKH, (2)
Bi3zemMu MeHe ofpyKu».

9. «bynap, Miif cuHY, TIOKipHUH, (2)
Brpyxuth TeOe poamHay.

184

2. Nadolyni kalyna (2)
Bilym tsvitom odtsvila.

3. Na kalyni bilyi tsvit, (2)
Soloveiko na ves svit.

4. Soloveiko malenkyi, (2)
V noho holos tonenkyi.

5. Proshchebech zhe ty meni, (2)
Bo ya v chuzhii storoni.

6. Oi pidu ya ponad brid, (2)
Poshukaiu ya svii rid.

7. Brid uves ya iskhodyv, (2)
Svoho rodu ne znaishov.

8. «Vstan zhe, batku, ne lezhy, (2)
Vizmy mene odruzhy».

9. «Bud, mii synu, pokirnyi, (2)
Vdruzhyt tebe rodynay.
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2. Mu KyeMo BCIM Kpally A0JIIo,
Hapony cBitiumii muisix Kyem;

I 3a criontiBaHy0 BOJTIO

Sk Tpeba Oyne, BCi yMpeM, yMpeM, yMpeM.

HA JOBPAHIY YCIM HA HIY

Andante mesto

2. My kuiemo vsim krashchu doliu,

Narodu svitlyi shliakh kuiem;
I za spodivanuiu voliu
Yak treba bude, vsi umrem, umrem, umrem.

NA DOBRANICH USIM NA NICH

Good night to everybody
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2. Oii um gBip, 4M HE ABIp, Ta 3€J€HA Ta IBOPUHA.

Mix mricTboMa JIBOHBKAMH TIIEKA MEHI TH OHA MIJIA.

3. Oii un MuJIa, YU HE MUIIA, @ IIOCh MEHI Ta MOYMHUIIA:
Kimnae matu BeuepsTH — BeUepOHbKa MEHI HE MUIIA.

4. «He nmait Meni, MOS MaTH, Hi CHiJaTH, Hi 0014aTH,

Ho nmait MeHi, Most MaTH, IiIBYNHOHBKY Ta W TIPOBIIATHY.

5. «O# nam T001, Milf CHHOUKY, ITOCHIJIaTH, TO00IaTH,

He nam 1061, Milf CHHOUKY, YapiBHHUIIIO Ta IPOBLAATID.

6. «Jly4yue MeHe, MOsl MaTH, TI0 Oy JINUCHBKY BTATH,
Hix 6u Mana 1iBYNHOHBKY YapiBHUIEIO HA3BATI.
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Oi chy yavir, chy ne yavir, ta zelena ta yavoryna.
Mizh shistoma divonkamy tilky meni ty odna myla.

Oi chy myla, chy ne myla, a shchos meni ta pochynyla:
Klyche maty vecheriaty — vecheronka meni ne myla.

«Ne dai meni, moia maty, ni snidaty, ni obidaty,
No dai meni, moia maty, divchynonku ta y providaty».

«Oi dam tobi, mii synochku, posnidaty, poobidaty,
Ne dam tobi, mii synochku, charivnytsiu ta providaty».

«Luchche mene, moia maty, po bilu lychenku vtiaty,
Nizh by mala divchynonku charivnytseiu nazvaty».
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Ukrainian folk songs
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The Piper (First version)

TVIAPUK

(I BapianT)

= T
Pis =
s ﬂ
H s 9 M M
S 4 P~ hy /
nluT My )
- -3
©  a
I/ﬁ m .m, A
E = R L
re 55
2 =
] £z v (Y
Pan s ©
= o
H 2 3 M MG
&3 R
/
Pan =
£
e~ z 3 &
n.mJ T = A fmJ TTR— I
J
| | i
i
| | il
g g
5 \
3 S (1N
= el = o
&t it A &
Alﬂmwd hlﬂmu\v N g
LT uilfd
<% < — v =

=

€

ry - Jas

ie,

hu - lia

=

777

TBO - 1
tvo -

ay - na

ia

du - da

|

HE - Ma - €,

ie,

ne - ma -

I

Te - Oe
te - be

Te - nep
Te - per

1%

IR

Tpa - €ll...

B Ay - &y

hra - iesh...

vdu - du

==

) u

oy - Jo,

TH K,

bu - o,

ty zh,

{7y
Ne)

- -  f— -

)

Y
Tk
i

-

190



22 |ff]
o
iz i
o
@ ® 1
=T
o
fr ] as
=T
r = H
S E
™~ 3
[
J1, I =g=T iy
Pas .
B ® 0
L)
1 [
] =
E =
o
au < @
5%
« o
m ° o i
=T /
pam -]
= E
[
1
g8
H s @
- =
o
rl 2N 111
B
g <L /
1 s 9
S w
1 '
Pl M >
o
an c @
5w
o
s 11
& R /
L = o=
% X
.
] = £
g2
2]
| ! '
H = >
= o

E_ 10N

-

Ne

#
H

Fd

€

HEe - mMa -

ie,

ne - ma

T

Te - Oe
te - be

Te - nmep
Te - per

IAY

T

rpa-€...

Bay - 1y

hra-iesh...

vdu - du

1N

I

1N

1N

VRN

Oy - s10,

TH K,

bu - lo,

ty zh,

A

1N

T

/]

i - gemr,
i - desh,

ce - JIom

lom

se -

15

IAY

-

ALl

o0y - no,

TH K,

bu - lo,

ty zh,

JAY

3

“
7 #

=

P
Yo o1l

Fax

= © P al
< n
L
My Pa
P
S © >l
5w
'
M.nau Pal —
- L4
= E
[
PEs
g2
& © 1
z =
% Al
QN Pam
¥
= G Pan
[
L
= P al
52>
.
S v 4
[si7t
.
441
g R
. Pan
£ X
.
= £ an
g2
L@
= W,  ani
= &
pa
[
S g TIe—
[
a1
E o A
[
a1 —
= R
= ® Pam
e o »a
2 g
® © Pau
=2 T
. {l
s Pal
ﬂdf
ma=
Ay x LN
Alnmu\b <
[Tl

191



Ay!

T 77

T 7 7

- gy Mmif, B Ay-1y Tpa - €ll..
- du  mii vdu-du hra - iesh...
A W P
p” AN IV
¥ A 1h T I 4
Fan hal )| K | N N Y | N
V.4 1 1 1] IR 1 1
0y} % - v ﬁﬁ‘ & v} v»
Ay! D
Du!
H . | N
= T o &E | T )
y 4 T %] y 2 ] y J I — (7]
al i Py i Py  — )
3] g
O
ﬁ:- - = =
T
"—> 15 15
—f) u
P’ AN IV T T
7 1 1

]

Te-mnep Te - Ge
Te - per te - be

Ay - na TBO - 7

30-cTa - JH - o,
zo-sta - ly - sia,

N
N

1 i

il

) u
P’ A r_any
7 T Y 1Y I
 fan ha )| )| 1LY
V4 T | ) | ]
o f
Te - nep
Te - per
f) u
) ]
y 4

EEY
™

i

|

Fa X J
8 (- 2 <
7 T
L = = 4
o /_\l
p’ A rZany T 1
7. 491 T T
= (JR H ah H
Ka3-Ha KO - My J0-CTA - JTH - cH. -Jaa - pH - Ky, ce - JIoM i - nmem,
kaz -na ko -mu do-sta - ly - sia. se - lom i - desh,
) &«
p’ A F_Iny 4 1'%
y 40 T 1% 1% X LY T 1Y K
Fan hal 1 1 1N 1% IR I 1 1
iV T 1T 1 1 T I
\') % [ 4 o _J_J

Ay!
Dut!
A U j 3 s » o
7 * | _
LG5 — - i o i B i e i
[y, | === ===
s

LI




) u I | I
- T T 1 1 1 1 - T
- )| - 1 - 1
) ' V D vV ¥ Yy ¥V Vv Yy vy vV ¥
TH XK, oy - Jo, B AY-AY TIpa- €ll.. Te - nep 1e - Ge He-Ma - €, oy - Aa TBO - 1 ry-Ja - e,
ty zh, bu - lo, v du-du hra - iesh... Te - per te - be ne-ma - ie, du - da tvo - ia hu - lia - ie,
0 u
A—— ks K ks n K n n N K N n T n n } K & n T
bl | B 1 Y | B T 1 Y 1 ! 7 I I\A I ) T ) | ’ 1 1 ) T
=
A > ® » & > o ® o > o » » ” o o & > & » » > o ® »
P A"
[y, ===l ——— i — = === ===
‘,0 P I I I I I
7 “ - - “ - —
v v € w S € € € € € €S €
5 n ‘/_\I /\I [ | | m
s e e e — T T ——F————
1
SV 7Y i PV 17 VY AN AR P
N/
i NHIHE - KA 30CTA - JIH - C1, Ka3-HA KO- My aocta-qu-ca. | i - nay mii! Ai - ay Mikt!
i pyshchy -ky zo-sta - ly - sia, kaz - na ko - mu do-sta - ly - sia. Di - du mii! Di - du lpk
9 ﬁu N N Y Y 1N 1\ N A A A J ‘! ‘! -
Z o 15 1 B~ 1\ ™ IAY 1\ 1\ IAY 1 N 1\ N 15 | N 1\ | e = = y 2 T I T
kil T 11 IAY 11 ) I\I IAY T T | IAY I ¥ T 1 ] I\’ I } } PN T I }
= } ! !
K E T TE ] +F 77 Fr T
o/
A u S AR IR I I IR IR R IR R IR R I 2 I D
P A I - - -
— ( || | el = = y 2 T I T
R e A A s =
[y o] el | i i) | et e [ e o]
— —— I I D
s Car | | ' | r - = —
" ° ° e e e e e e
v/ 2 v/ € e € € ¢ €S ¢ @ ¥ I ! !
(IT BapiaHT) The Piper
(Second version)
Moderato ~ S
oprano 1
Ly >z > > > > g mf Sop .
S e e e
) ] ] t — n — o T e R~ S S K|
—~ T T I
A rr
A - ay Mmiii! i - ny miii! LLAi - nay w™id, Ay - aa - pu - Ky,
Di - du mii! Di - du mii! 1.Di - du mii, du - da - ry - ku,
- . \ , N N N N
P’ A 1 A L | ¥ N A \ 1 | N L I ¥ N L L N N Y L | N nN L ]
2. ] 1 B ] JAY I} N N I I 1A AN I 1Y 11 N N | |} 11 I\] I\‘ I I\, ‘:\ { {
e—3 19 ¢ 26— o {5 ¢ 26 e 5 15— 2 i
<e¢) s —¢ - ¢ ¢
TH K, oy - Jo, ce -JoM i - gem, THK, 0y - 10, BAy-ay rpa-em.. Te-mep Te - Oe He - Ma - €,
ty zh, bu - lo, se - lom i - desh, tyzh, bu - lo, vdu - du hra - iesh.. Te - per te - be ne - ma - ie,
—d h I A " I A I " " i
o B B | N A ] | N N y I N N N 1 I |\ N Y 1 I N N 'Y Y I 'Y 1N Y Iy 1
Yy A% 1 | 1 N I 1 J I 1 I I! I! 1 N I 15 11 N AN 1 11 11 15 N 1 15 17 1Y [N 1
\Q) bﬁj v bt‘j 'ﬂ -ﬂ bttbﬁti
Ay - A2 TBO - ry - Jga - g, i 0d - WA - KH 30 - CTAa - Jiu - €, Ka3 - HA KO - MYy a0 - ¢Ta - J| - cs!
du - da tvo - ia hu - la - ie, i py - shchy - ky zo - sta - ly - sia, kaz - na ko - mu do - sta - ly - sial

193



Tutti Dut
[ = — ; o — ' o
] 2 1 5 8 N N L P 0 L = ] o A A | ——————+
\U\/ << ) - o ‘v o S — ] I I T 1 T
vV il (R4 % rrir
“ &/
2. i - ay miii, | Ay -aa-pu-xy, 3. Ji - ay miii, | ay-aa-pu-xy, Hi - ny mifi! di - nay mifi!
2.Di - du mii, | du-da-ry-Kku, 3.Di - du mii, |du-da-ry-ku, Di - du mii! Di - du mii!
(Mani Ti % cno.a, o i B I kymeri) (Maui i 5 croBa, Mo i B 1 kymneri)
(Here are the same words as in verse 1) (Here are the same words as in verse 1)
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Ay!
Dut!

O MATIHKO MOSI

Moderato

OI MATINKO MOIA

Oh, mother of mine

1.(2.3.) «O¥ Ma - TiH Ko MO - 2, oii Ma - Tin - Ko MO - A,
1.(2.3.) «QOi ma - tin ko mo - ia, oi ma - tin - ko mo - ia,
»pP
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9HM A 10 - Oi HA - 10 - KY - qu - na. Oii!
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4.58.)«Ta  pgo - ky - g - M Me - Hi,
4.(5.)«Ta do - ku - chy - ly me - ni,
2. Uwu cyOOTIITHIM YMHUBAHHSYKOM, 2. Chy subotishnim umyvanniachkom,
Uu cyOOTINITHIM YMHUBAHHSIIKOM, Chy subotishnim umyvanniachkom,
Yu HemuTiNTHIM YOUPaHHIIKOM? Chy nedilishnim ubyranniachkom?
3. Yum 51 1001 Ta JOKyUHIa, 3. Chym ya tobi ta dokuchyla,
Yuwm st TOO1 Ta TOKy4HIIa, Chym ya tobi ta dokuchyla,
IITo T MeHe Ta po3ayduaa?» Shcho ty mene ta rozluchyla?»
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5. TIlin BikoHIs 3a0iraro4m, 5. Pid vikontsia zabihaiuchy,
ITix BikoHIIT 3a0iraroum, Pid vikontsia zabihaiuchy,
Ha ry/stHHS BUKITUKAIOUn. Na huliannia vyklykaiuchy.
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6.(7-10) «Ye - kaii, mam - w0, 710 He - i - JeHb - KH, ye - Kail, MaM - i, 10 He - i - JIeHb - KH,
6.(7-10) «Che - kai, mam - f{siu, do ne - di - len - ky, che - kai, mam-tsiu, do ne di len - ky,
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He no - 0a - YU a - Hi ai - BOHB - KH.
ne po ba - chysh a ni di von ky.
7. Bynyts OirTu, XaTty MHHATH, 7. Budut bihty, khatu mynaty,
BynyTtb 6irte, Xary MUHATH, Budut bihty, khatu mynaty,
To01, Maru, a0 3aBIaBaTH. Tobi, maty, zhaliu zavdavaty.
8. UYekail, MaMyHI0, Ta 10 APYTOi, 8. Chekai, mamuniu, ta do druhoi,
Uexkaill, MaMyHI0, Ta 10 IPYroOi, Chekai, mamuniu, ta do druhoi,
He nobauuBium ani ogHoi. Ne pobachyvshy ani odnoi.
9. Ilix BikoHIIe 3a0irarodw, 9. Pid vikontse zabihaiuchy,
[1in BikoHTE 3abiraroum, Pid vikontse zabihaiuchy,
Ha rynsHHS BUKIHKAIOUH. Na huliannia vyklykaiuchy.
10. Yexait, MmamIIo, Ta 10 TPETHOI, 10. Chekai, mamtsiu, ta do tretoi,
Uexkait, MamIIio, Ta 10 TPETHOI, Chekai, mamtsiu, ta do tretoi,
He noGauwuin aHi »x0aHOT. Ne pobachysh ani zhodnoi.
11. Oii Ma - TiH - KO MO - s, ol Ma - TiH - KO MO - s,
11. Oi ma tin ko mo - ia, of ma - tin ko mo ia,
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Joro COJJ0OBEN CMYTEH

CHOHO SOLOVEI SMUTEN
Why is the nightingale grieving

Moderato
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smu ten, ne ve sel, hei,
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2. Oii sk e MEHI CMyTHUM He OyTH, TeH,
Mag s ApyXUHY, TPYTHO 3a0yTH.

3. VYdopa Oyna noapyxxs Mosl, Tei,

CroronHi HeMa — BXKE MPUCTPLISHA.

4. Sk OyB e B HU3HHI, Ta 1 He KaJb MEHi, Tei,
To B rycrim cany, B IIIOBKOBIi# TpaBi.

5. Yoro, ko3ade, CMyT€H, HE BECEJI, Tel,
CwmyTeH, He Becel, ChbOTO/IHI U Ternep?

2. Oi yak zhe meni smutnym ne buty, hei,
Mayv ya druzhynu, trudno zabuty.

3. Uchora bula podruzhzhia moia, hei,
Sohodni nema — vzhe prystriliana.

4. lak buv zhe v nyzyni, ta y ne zhal meni, hei,
To v hustim sadu, v shovkovii travi.

5. Choho, kozache, smuten, ne vesel, hei,
Smuten, ne vesel, sohodni y teper?
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6.(7-9) Oii K xKe me - Hi CMYT - HHM He 6y - TH?
6.(7-9) Oi yak zhe me ni smut nym ne bu ty?
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A BuOpa Oyna JiBUMHA MOSI, Tei,
CroromHi HEMa — BXKE 3apydcHa.

AOu Ha ceJli, TO He JKallb MEHI, Tei,
A TO y nBOpI, L€ i TOBApHII MiH...

Of1, gk Bip 3 IBOpOM OyB TOBapHIIIeM, Tei,
ByB ToBapuIiieM — Ternep BOPOTOM.

3AKYPUIIACA

7. A vchora bula divchyna moia, hei,
Sohodni nema — vzhe zaruchena.

8. Aby na seli, to ne zhal meni, hei,
A to u dvori, shche y tovarysh mii...

9. Oi, yak dvir z dvorom buv tovaryshem, hei,
Buv tovaryshem — teper vorohom.

ZAZHURYLASIA

The widow took to worry

Moderato
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2. Haiimy kocapis, reit! Cimaecar i 9otupw,
Hexaii Bukocath Bci ropu i momunm. (2)

3. Kocapi xocsTh, Teit! A BiTep mopiBae.
[IToBkoBa TpaBa Ha KocH mnojsirae! (2)
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2. Naimu kosariv, hei! Simdesiat i chotyry,

Nekhai vykosiat vsi hory i dolyny. (2)

3. Kosari kosiat, hei! A viter povivaie.

Shovkova trava na kosy poliahaie! (2)



OH PO3BUBCH OI ROZVYVSIA

Oh, green sycamore has developed

Sostenuto
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2. Buixmkarouu Ta MIANOYKy 3HABIIN, HU3EHBKO BKIIOHUBCS:
«[Ipomaii, mporaii, ciiaBHe TOBAPUCTBO, MOXKE 3 KUM CBapHBcs. (2)

3. Ta npomraii, mpornai, ciaBHEe TOBAPHUCTBO, TIBINHO-TOITYOKO,
Oit, 60r 3Ha€ Ta i OOT Bimae, 9u MOOAYMMOCH XYTKOY. (2)

4. Oii B Kuesi Ta i Ha pUHOUYKY TaJIKi TOPY BKPHJIH,
Mornozii ciaBHi 3aOpOXKII Kailo HapoOun. (2)

5. «O#¥ BH, TaJKy, TAIKA YOPHOKPHIIL, THIMITECS BrOpY,
Ofi BH, XJIOMIII — CIIaBHI 3aIIOPOXIIi, BEPHITHCA gomomy!» (2)

6. «Oii paai 6 Mu Ta 1 MAHATHCA, — TYMaH HaJITaE;
Oi1 pazai 6 Mu 1010My BEpHYThCS, — TeThbMaH He IMycKae. (2)

7. Ta He Tak reThbMaH, Ta HE TaK T'€ThMaH, K F'€TbMaHCHKA MaTH:
Xo4e 3 HaMH, 3 HaMH, KO3aKaMU, TypKa 3BOIOBaTH. (2)

8. Ta BoHa x 3 HaMH, 3 HAMH, KO3aKaMH, TypKa HE 3BOIOE,
Tiapky HaMU, HAIIMMHY TUTAMHU OpJTiB Haromye». (2)

2. Vyizhdzhaiuchy ta shapochku zniavshy, nyzenko vklonyvsia:
«Proshchai, proshchai, slavne tovarystvo, mozhe z kym svaryvsia. (2)

3. Ta proshchai, proshchai, slavne tovarystvo, divchyno-holubko,
Oi, boh znaie ta i boh vidaie, chy pobachymos khutko». (2)

4. Oiv Kyievi ta i na rynochku halky horu vkryly,
Molodii slavni zaporozhtsi zhaliu narobyly. (2)
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OH Y NOJII JKUTO

4.

«Oi vy, halky, halky chornokryli, pidnimitsia vhoru,

Oi vy, khloptsi — slavni zaporozhtsi, vernitsia dodomu!» (2)

«Oi radi b my ta i pidniatysia, — tuman naliahaie;
Oi radi b my dodomu vernutsia, — hetman ne puskaie. (2)

Ta ne tak hetman, ta ne tak hetman, yak hetmanska maty:
Khoche z namy, z namy, kozakamy, turka zvoiuvaty. (2)

Ta vona zh z namy, z namy, kozakamy, turka ne zvoiuie,
Tilky namy, nashymy tilamy orliv nahoduie». (2)

OI U POLI ZHYTO

Oh, rye in the field
Andantino
p P NN N N N N N S N N N
: ==, # : y——— - A R A
—4 ] f< Z = — i e +¢ oo
D : ri ol I ' y! rl ! P vV vV rilirry
Oit y mo - mi [xkm - TO KO - HH-Ta - MH [300 - To, nix 6i - g0 - 10 be-pe-30-10
1. Oi u po i |zhy - fto ko py - ta my |zby - to, pid bi-lo - iu be-re-2zo-iu
) Vi
A% - - - - e ——— o
D - 3 S — i ——— w
[ 4 4 o
>
o) . | ! mf | N N h T\ N K ‘h l\ 1 [N 1 . )
) | Ll inY | | inY Ll | & L : - - | | : :
SV ! SIaaaa r _# ; F —r
1 F PV = L
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ko - za-chen-ka vby - to, pid bi-lo-iu be-re-zo-iu ko - za -|chen - ka vby to.
0 mf ~
b e e o e L e L —— —— !
g ¢ & & 4 > = - e T =~
Ofi youTo, BOMTO, 3aTSTHEHO B KUTO, 2. Oi ubyto, vbyto, zatiahneno v zhyto,
YepBOHOIO KUTANKOIO JIMYEHBKO PUKPHUTO. (2) Chervonoiu kytaikoiu lychenko prykryto. (2)
Ofi npuiiniia 1iB4rHa, KOTOpa JTF00UIa, 3. Oi pryishla divchyna, kotora liubyla,
Ta migHsIa KATa€YKy Ta i 3arojocuia. (2) Ta pidniala kytaiechku ta y zaholosyla. (2)
Ot mpuifia apyrasi, KOTopa Koxana, 4. Oi pryishla druhaia, kotora kokhala,
Ta minHsU1a KUTAa€uKy Ta i mouinysaia. (2) Ta pidniala kytaiechku ta y potsiluvala. (2)
Ofif mpuiinia TpeTss 3 pyOIeHoi XaTu 5. Oi pryishla tretiaia z rublenoi khaty
Ta migHsIa KATAEUKY, Ta i cTaja Ka3aTu: Ta pidniala kytaiechku, ta y stala kazaty:
«bymo T001, Bpaxuii cuHy, HaC TPHOX HE KoxXaTh! «Bulo tobi, vrazhyi synu, nas trokh ne kokhaty!
Hac Tphox He KoxaTH, HaC TPbOX HE JHOHUTH! 6. Nas trokh ne kokhaty, nas trokh ne liubyty!

Tenep Oynemn, Bpaxkuii CHHY, B CUpili 3eMJTi THUTHY. (2)
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Teper budesh, vrazhyi synu, v syrii zemli hnyty». (2)



NIII0OB MUJIUA PISHOV MYLYI
My sweetheart left

Moderato
- f) N ! ] “ = N ] ! A ;
T 0] 1 | ) E——| | 1 11 1 | 1 1 1 ]
s [ 1 A SR R B = S S T |
iV 1 | | | e - L1 L/ | Lk | = |
e 4 T T P ﬂﬁ r f r—y 1 ! P T I
SN—
1L.Ili-moe mu - Jwmid JYK - KOM, JIy} -  KOM a MH-Ja - # 0e - pek - KoM,
1.Pi - shov my - lyi luzh - kom, luzh - kom a my - la - ia be - rezh - kom,
EEsns———— ———
mf EE——
p—
S A
— : .h .h ! p}\ h | ] A N !
- 1 I 1 :I i IR 1
S i T T _H_‘F r > 1 2
ANAVA 1/ 1 = !/ !/ 1 1 } 1 1 20 }
— — v o
Max - HYyB  MH - s Py - 4eHb - KO - 10, a MH-Ja - 1 Py - Ka - BOM.
makh - nuv my - lyi ru - chen - ko - iu, a my - la - ia u - ka - vom.
S ——— }/.\
PE———
f) mf L L ] [—— p
Al = —— i —h— [E ]  —— ] —*k
9 l\ff\\l }\\ ‘= 1 :l :l 1y Il IR 1 i ‘} 1 ‘= A
~ e & ¢ i_‘_i et e —
()
2. byro mito npekpacHee, mi3H OCiHb HAaCcTaE, — 2. Bulo lito prekrasneie, piznia osin nastaie, —
B cany TpaBka mocuxae, BXe i KBITOK HE CTae. V sadu travka posykhaie, vzhe i kvitok ne staie.
3. Bci kpuHHLi 3aMep3al0Th, Hijle piYKH HE TEUyTh, — 3. Vsi krynytsi zamerzaiut, nide richky ne techut, —
bepyThs Muoro B cosiiatH, Ta e i niaakaTth He Ja0Th. Berut myloho v soldaty, ta shche y plakat ne daiut.
4. Temep e s 30cTanacs Hi TOKPUTKA, Hi BJIOBa, — 4. Teper zhe ya zostalasia ni pokrytka, ni vdova, —
Terep e s 30cTanacs peKpyTouka MoJo/a. Teper zhe ya zostalasia rekrutochka moloda.

3AKYBAJIA 303YJIEHBKA ZAKUVALA ZOZULENKA

The Cuckoo has begun to coo

Andante con dolore
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2. He xyii, He Ky, 303yJIeHbKO, Ha CTO/I0JII, HAa PO3i; 2. Ne kui, ne kui, zozulenko, na stodoli, na rozi;

He mutad, He a4, JiBYMHOHBKO, B 0aThKa Ha IMOPO3i. Ne plach, ne plach, divchynonko, v batka na porozi.
3. «lmy sspom 10 KpUHUILI, KOPOMHCIIO THETHCS, 3. «lIdu yarom do krynytsi, koromyslo hnetsia,

YoM 10 MeHE, MOsl MaTH, HIXTO HE IPHUIUIETHCS?» Chom do mene, moia maty, nikhto ne pryshletsia?»
4. «barau, 1ouyko, He 3axo4e, a OIJHUHI HE CMIE, 4. «Bahach, dochko, ne zakhoche, a bidnyi ne smiie,

Hexaii TBost pyca koca 31/UIIM 3€JICHI€». Nekhai tvoia rusa kosa zilliam zeleniie.

BYJIO JIITO BULO LITO

There was the summer

Andantino
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2. byna x flomy npuroponska, 3 Kpumy inyun,
B uucrim mori, kpaii goporw, rei, rei, BoJM macyyu.

3. 3aHemyxaB YyMaueHBKO, 3aC)1al Ta il JIGKUTH,
JKamyeTscst oTamaHy: Tei, Tei, TOJIOBA OOIHTH.

4. «OtamaHe, oTaMaHe, piiHUI OaTbKy Mili,
bepu Bonu, 6epu Bo3u, Teid, Tei, Ta i JOAOMY ib».

5. CkuHYB YyMax Cipy CBUTKY, CKUHYB 1 KyTlaH:
«Bomwm % Moi kpyTOopori, rei, Ted, XTo X BaM Oyzie maH?»

6. CKuHYB 4yMaK cipy CBUTY, CKHHYB II€ i KOXKYX,
A cam mpunaB K cupiit 3emui, Te, reif, Biggas bory ayx.

7. 3apeBinu cipi BONH, TiJIO BE3YUH,
3annakanyu YyMadeHbKH, Tei, Tell, mozany Haydu.

8. A B HEAUTIO BpaHIIi-paHO YIAPHIIA B I3BiH,
e 60 TOMy 9yMadeHBKY, TeH, T, 0 XOAWB TIO CiJIb.

2. Bula zh yomu pryhodonka, z Krymu yiduchy,
V chystim poli, krai dorohy, hei, hei, voly pasuchy.

3. Zaneduzhav chumachenko, zaslab ta y lezhyt,
Zhaluietsia otamanu: hei, hei, holova bolyt.

4. «Otamane, otamane, ridnyi batku mii,
Bery voly, bery vozy, hei, hei, ta y dodomu yid».
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5. Skynuv chumak siru svytku, skynuv i zhupan:
«Voly zh moi krutorohi, hei, hei, khto zh vam bude pan?»

6. Skynuv chumak siru svytu, skynuv shche y kozhukh,
A sam prypav k syrii zemli, hei, hei, viddav Bohu dukh.

7. Zarevily siri voly, tilo vezuchy,
Zaplakaly chumachenky, hei, hei, pozadu yduchy.

8. A v nediliu vrantsi-rano udaryly v dzvin,
Tse zh bo tomu chumachenku, hei, hei, shcho khodyv po sil.

OW IIE U1y OI TSE YDU
Oh, as I’'m going

Allegretto
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a za mno - iu i - de smert, kho - che me - ne vzia - ty.
2. lam, cmepre, iqu, cMepre, 2. Idy, smerte, idy, smerte,
Bo Oyny pyraru, Bo budu ruhaty,
51 ceorommi rocTi Maro, Ia sohodni hosti maiu,
Xouy HOTYJISTH. Khochu pohuliaty.
5. Sk mouynu 1ee rocri, 5. lak pochuly tseie hosti,
Ta cranu TikaTu Ta staly tikaty
[o mpumiuky Ta 1o naeii, Po prypichku ta po lavtsi,
TinbKy 3HATH MAIBIT. Tilky znaty paltsi.
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oit He MOX - Ha o - ro B3l - TH, ry - Jg - € He - 00 - ra.
oi ne mozh - na yo - ho vzia - ty, hu - Ha - e ne - bo - ha.
4. lam, cmepre, imu, cMepTe, 4. Idy, smerte, idy, smerte,
Ta cTaHb Ha IOMOCTI, Ta stan na pomosti,
Sk He MOXKHa Horo B34TH, — Iak ne mozhna yoho vziaty, —
Bepu iioro rocri. Bery yoho hosti.
OH XOINJIA TA MAPYCS OI KHODYLA TA MARUSIA
Oh, Marusya was going
Andantino
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2.

«[1nuBH, MBH, CENE3EHIO,

Tuxo 1o Bofi...

[TpubGyns, mpubyms, Miit 6aTeHBKY,
Tenepa k MeHi».

«Oii pajn Ou 51, TUTS MOE,
[TpubyTtu x 10061, —
Hacumnanu cupoi 3emui
Ha rpynu moi.

Hacunanu cupoi 3emi

Ha rpynu meHni;
Cxurenmunncs kapi odi

71 BYCTOHBKH MOI.
Cxuenutrcs kapi o4i

71 BYCTOHBKH MOIT, —

He nanmu 1061 mopamoHbKH,
BigHiit cupoti».
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«Plyvy, plyvy, selezeniu,
Tykho po vodi...

Prybud, prybud, mii batenku,
Tepera k meni».

«Oi rad by ya, dytia moie,
Prybuty k tobi, —
Nasypaly syroi zemli

Na hrudy moi.

Nasypaly syroi zemli
Na hrudy meni;
Sklepylysia kari ochi
Y vustonky moi.

Sklepylysia kari ochi

Y vustonky moi, —

Ne daly tobi poradonky,
Bidnii syroti».
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2. Mononenbka Map’rocst BCeHBKI 1BOpH 00X0/1uIa,
Bcenbki 1BopH 00X011a, B AKOJHOMY HE IUTaKaja.
A sk mpwmiinuia Ta mij 6aTeKiB ABip — Tam crana, 3amiakana:
«Oii 1 ABOpe X Miii, IBOpe, UMM g T0O1 He Broauia?
Oi1 n1BOpE X Mil, IBOpE, YUM s TOO1 HEe Brojauma?
Uu X 51 paHO HE BCTaBala, 4u TeOe He 3amiTana?
Uu X 51 paHO HE BCTaBaja, 4u TeOe He 3aMiTana?y

2. Molodenka Mariusia vsenki dvory obkhodyla,
Vsenki dvory obkhodyla, v zhodnomu ne plakala.
A yak pryishla ta pid batkiv dvir — Tam stala, zaplakala:
«Oi 1 dvore zh mii, dvore, chym ya tobi ne vhodyla?
Oi dvore zh mii, dvore, chym ya tobi ne vhodyla?
Chy zh ya rano ne vstavala, chy tebe ne zamitala?
Chy zh ya rano ne vstavala, chy tebe ne zamitala?»

I'pulro, rPulIO, 10 POOTHU HRYTSIU, HRYTSIU, DO ROBOTY

Hryts, Hryts, go to work
Allegretto
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2. «I'pumro, I'purto, MmomoTuTH!» — 2. «Hrytsiu, Hrytsiu, molotyty!» —
I'pumb HE3MYX)ae pOOUTH. Hryts nezduzhaie robyty.
«'purrro, ['puitro, BpyOait 1poB!»— «Hrytsiu, Hrytsiu, vrubai drov!»—
A I'puribKo moch HE 3I0POB. A Hrytsko shchos ne zdorov.
3. «pumto, Ipuito, pobu xmi6!» — 3. «Hrytsiu, Hrytsiu, roby khlib!» —
«Kaxmu, kaxu, IOoCh OXPUID». «Kakhy, kakhy, shchos okhryp».
«putro, ['puito, iau ictu!» — «Hrytsiu, Hrytsiu, idy yisty!» —
«Oit, uekaiite! [le 6 M Hi cicTu!» «Oi, chekaite! De b mni sisty!»

OU JIUC J0 JIMCHULLI OILYS DO LYSYTSI
Oh, He-fox went to She-fox

Scherzando
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2. bopo3eHbKOIO HIIOB, KyJb COJIOMU 3HANIIOB.
Oif THCHYKO, O CECTPUYKO TH MOsT!

3. A B TIM KyJi yepeBUUKHU OyIu.
Oi1 nucu4ko, oif cecTpuuko TH Most!

4. YepeBuuKH HaIiBae€, HA JIMCHUIIO MOIVISIAE.
Ol TUCHYKO, OM CECTPUUKO TH MOs1!

5. Ywu tu, KyMe, AypHUH, U1 TH HEPOYMHHUN?
Oi1 nmucu4Ko, 0¥ cecTpUUKO TH Mos!

6. Yu TH B Jici He OyBaB, UM TH 3BipiB HE BUAAB?
Of1 nucu4ko, o cecTpUUKO TH Most!

7. Xou g B ymici OyBaB, Ta X JINCHITI HE BUIAB.
Off TICHYKO, O CECTPUYKO TH MOsT!

O TU 3HAB

Borozenkoiu yshov, kul solomy znaishov.
Oi lysychko, oi sestrychko ty moia!

A v tim kuli cherevychky buly.
Oi lysychko, oi sestrychko ty moia!

Cherevychky nadivaie, na lysytsiu pohliadaie.
Oi lysychko, oi sestrychko ty moia!

Chy ty, kume, durnyi, chy ty nerozumnyi?
Oi lysychko, oi sestrychko ty moia!

Chy ty v lisi ne buvav, chy ty zviriv ne vydav?
Oi lysychko, oi sestrychko ty moia!

Khoch ya v lisi buvayv, ta zh lysytsi ne vydav.
Oi lysychko, oi sestrychko ty moia!

OITY ZNAV

Oh, you knew
Allegro non troppo
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2. Ot Tu 3HaB, HaIO OpaB MEHE HEBEIHUKY, — 2. Oi ty znav, nashcho brav mene nevelychku, —
MeHe MaTH ToyBaa, K nepenennyxy. (2) Mene maty hoduvala, yak perepelychku. (2)
3. Ot tu 3HaB, Haio OpaB! S He BMitO JKaTH. 3. Oity znav, nashcho brav! Ya ne vmiiu zhaty.
Hamau mMeHi xonomovok: st Oyny sexar. (2) Napny meni kholodochok: ya budu lezhaty. (2)
4. Oii Ta 3HaB, Haio Opas! He Bmiro i kocutn! 4. Oi ty znav, nashcho brav! Ne vmiiu y kosyty!

Sk He cTaHe cBOTo XJ1i0a, MycHUMO MPOCHTH. (2)
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Iak ne stane svoho khliba, musymo prosyty. (2)



JIOBPUI BEYIP, JIIBUMHO

DOBRYI VECHIR, DIVCHYNO

Good evening, young girl

Moderato
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2. «Oti TaM MOsI XaTodka kpaii Bogu (2) 2. «Oi tam moia khatochka krai vody (2)
3 mpemyaporo aepeBa — 1o6oaw, (2) Z premudroho dereva — lobody, (2)
3. A uie kK ToMy ciHeuku npuriery (2) 3. A shche k tomu sinechky prypletu (2)
3 BHCOKOTO JiepeBa — 0coTy». (2) Z vysokoho dereva — osotuy. (2)
4. «Kyxypiky, miBHUKY, Ha TOKY, (2) 4. «Kukuriku, pivnyku, na toku, (2)
UYekaif MeHe, TIBINHO, IO POKY». (2) Chekai mene, divchyno, do roku». (2)
5. «Xiba x Ou 5 po3ymy He Maina, (2) 5. «Khiba zh by ya rozumu ne mala, (2)
1006 5 TeOe 10 poKy uekana». (2) Shchob ya tebe do roku chekalay. (2)
Oh, Serb
Andante
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2. «Oii, six Tebe, niBko, Oparu, (2)
Sk y Tebe axk Tpu Opatu?

3. 3uapyii, aiBKo, Opara cBoro, (2)
Bynemr matu MUJIEHBKOTOY.

4. Cecrpa 3mas Tak 3podmuia, (2)
bpary wapu npunpasunia.

5. A Opar nuBa sk HaruBcs, (2)
3 KOHUYEHbKA ITOKOTHUBCS.

6. «IIpomait, cecTpo, KOHs MOTO, (2)
Psatyit mene, Mononoro!»

7. «Harmo xons nponasary, (2)
Sk 10061 Tpa moMupaTu?»

8. «Oii cepbune, cepOMHOHBKY, (2)
Caaraii MeHe, TIBYAMHOHBKY».

9. «Ot, sx Tebe, niBKo, Oparu, (2)
Sk ™! BMienT yapyBaTu?

10. 3uapyBaina Opara cBoro, (2)
To 3uapyeln i MUJIEHBKOTO».

CIHO MOE€, CIHO

Allegro non troppo

10.

«Oi, yak tebe, divko, braty, (2)
lak u tebe azh try braty?

Zcharui, divko, brata svoho, (2)
Budesh maty mylenkohoy.

Sestra zlaia tak zrobyla, (2)
Bratu chary prypravyla.

A brat pyva yak napyvsia, (2)
Z konychenka pokotyvsia.

«Prodai, sestro, konia moho, (2)
Riatui mene, molodoho!»

«Nashcho konia prodavaty, (2)
Iak tobi tra pomyraty?»

«Oi serbyne, serbynonku, (2)
Svatai mene, divchynonku.

«Oi, yak tebe, divko, braty, (2)
Iak ty vmiiesh charuvaty?

Zcharuvala brata svoho, (2)
To zcharuiesh y mylenkoho».

SINO MOIE, SINO
Hay of mine, hay
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2. Tlnaye niBka, ruiaue, JMYCHHKO MapHYE,
3HaTH 1O JiBYHHI — BiIHOYKa JKaJIKYE. (2)

3. He xanp MeHi BiHKa, Hi JXOJHOI pedi, —
Po3nycruna kocu ax mo cami ruredi. (2)

Kocwu posmycruna, medi ycrenuna,

Buiina 3a Henroba — xairo Hapoowia. (2)

ITPO HEYAS

Plache divka, plache, lychenko marnuie,
Znaty po divchyni — vinochka zhalkuie. (2)

Ne zhal meni vinka, ni zhodnoi rechi, —
Rozpustyla kosy azh po sami plechi. (2)

Kosy rozpustyla, plechi ustelyla,
Vyishla za neliuba — zhaliu narobyla. (2)

PRO NECHAIA

About Nechay
Risoluto
—
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n S .
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2. Ol KpUKHYJIH KO3a4E€HbKH:

«Tikaiimo, Heuaro!»

3. «Oii 5K ke MM, KO3a4€HbKH,
Bbynem yrikaru,

ITix HOrM Tomraru?y»

5. O sk misaHyB Ko3ak Heuait

Ha tuxii Boau —

CBol0 Ccl1aBy KO3aIbKYIO

6. A BXKe X JILIKIB COPOK TUCSY

Xopouioi Bpoau.

7. He BchiB ko3ak, He BcmiB Heuaid
Ha xonmka BracTu,

8. Sk cTaB JAIIKIB, K CTaB IMaHKIB,
SIK CHOTIMKH, KJIaCTH.

IXAB KO3AK HA BIMHOHBKY

2. Oi kryknuly kozachenky:
«Tikaimo, Nechaiu!»

3. «Oi yak zhe my, kozachenky,

Budem utikaty,

4. Svoiu slavu kozatskuiu
Pid nohy toptaty?»

5. Oiyak hlianuv kozak Nechai
Na tykhii vody —

6. A vzhe zh liashkiv sorok tysiach
Khoroshoi vrody.

7. Ne vspiv kozak, ne vspiv Nechai
Na konyka vpasty,

8. lak stav liashkiv, yak stav pankiv,
Yak snopyky, klasty.

YIKHAV KOZAK NA VIINONKU

A Cossack went to War
Mareciale
mf
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2. Tlomaii, 1iBYMHO, XyCTHHY, —
Moske B 6010 I 3aTHHY;
TemHOi HOYI HAKPUIOTH 04l —
Jleriie B MOTHWIII CIIOUUHY .

3. Jluxii mronu Hacuiy
B3sutu HetacHy AiBUMHY.
A cepe 1101 THETHCS TOIOMS
Ta Ha KO3aLbKY MOTHILY.

A BXKXE BECHA

2. Podai, divchyno, khustynu, —
Mozhe v boiu shche zahynu;
Temnoi nochi nakryiut ochi —
Lehshe v mohyli spochynu.

3. Lykhii liudy nasylu
Vzialy neshchasnu divchynu.

A sered polia hnetsia topolia
Ta na kozatsku mohylu.

A VZHE VESNA

Already spring
Allegretto
f T~
[T n H #I I Ik\ ILV J Iﬁl i\ | N
|} 1N
3 s —— 3 3 : ’
(3] I I V V T P
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1.A BIKe BeC - Ha, a BIKe kpac - Ha!
f 1. A vzhe ves - na, a vzhe kras - na!
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2. MoJjonoMy K03aKoBi 2. Molodomu kozakovi
MasnjpiBouka naxue. (3) Mandrivochka pakhne. (3)
3. TlomanapyBaB K03au€HBKO 3. Pomandruvav kozachenko
VY uucree nore. (3) U chysteie pole. (3)
4. 3aHUM ife NiBYNHOHBKA! 4. Zanym ide divchynonka:
«Bepnucs, coxome!» (3) «Vernysia, sokole!» (3)
5. TlomaHapyBaB KO3a4eHBKO 5. Pomandruvav kozachenko
3 JIyoen no Ipunyku. (3) Z Luben do Pryluky. (3)
6. Oii nakasia 1iBYNHOHBKA, 6. Oi plakala divchynonka,
3niiimatoun pyku. (3) Zdiimaiuchy ruky. (3)
INJIMBE YOBEH PLYVE CHOVEN
The boat is floating
Andante mf’ P
T 9 Ill) (3] - I Ik‘\ Ik\ pl‘\ IL\ IL\ 11 ] 11
M= E . =SS ——t— —
== 7 = V7 p p
1.1lma - Be 40 - BEH BO - AH 1o - BE€H, Ta BCe XJIIo1, XJ10H, XJ10H, XJIKo1,
1.Ply ve cho - ven \e] dy po - ven, ta vse khliup, khliup, khliup, khliup,
£ | P
A "\:‘\I :t‘l) ’:',z' = = I“ Ik\! I‘J I‘J I‘\J I‘V
0! ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥
T m, — ——
T 9 — A N N lkV 1 F If hl ﬁ .! t
= : x:#.f—p#:—zs—‘ﬁr :
TA BCe XJaon,  XJgwn,  XJaon,  XJ0, Ta BCE XJIIOH, XJIKOII, XJION,  XJIIom,
ta vse khliup, khliup, khliup, khliup, ta vse khliup, khliup, khliup, khliup,
n mf R ———
| . .
L==2=S —— — ——————————C
2. Ine ko3ak 70 JiBYHMHH, 2. Ide kozak do divchyny,
Ta Bce TrON-TIOM, TIOM-TIOT. (3) Ta vse tiup-tiup, tiup-tiup. (3)
3. [IlnuBe 4OBEH, BOAY NIOBEH 3. Plyve choven, vody poven
Ta HakpuTHii 11cTOM. (3) Ta nakrytyi lystom. (3)
4. He xBanucs, JiBUNHOHBKO, 4. Ne khvalysia, divchynonko,
YepBoHuM HaMHUCTOM. (3) Chervonym namystom. (3)
5. bo npwuiinerscs, 10BEACThCS 5. Bo pryidetsia, dovedetsia
Hammucro 30yBaru, (3) Namysto zbuvaty, (3)
6. MonomoMy KO3aKOBi 6. Molodomu kozakovi
TroTioH KymyBard. (3) Tiutiun kupuvaty. (3)
7. IlnuBe 4OBEH, BOIU MTOBEH 7. Plyve choven, vody poven

Ta makputwii myoom. (3)
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8. He xBanmcsi, K03a4CHBKY,
Kyuepssum ay6om. (3)

9. bo npuiinerscs, TOBENETHC
[Tig apmmn craBary, (3)

10. Mononoro ko3aueHbKa
B Biticeko ommaBatu. (3)

THUXA BOJA

Pid arshyn stavaty, (3)

V viisko oddavaty. (3)

10. Molodoho kozachenka

8. Ne khvalysia, kozachenku,
Kucheriavym chubom.

)

9. Bo pryidetsia, dovedetsia

TYKHA VODA

Calm water
Moderato
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«Ilyctn MeHe, MOJIKOBHHUKY, i3 BIiChbKa JOAOMY,
Bo Bxe ckyuuia, 60 BXe 3My4Yuiach JiBUMHA 32 MHOIO». (2)

«Oii pag 6u s mycTuTH Tebe, Tak TOBro TH Oymerr,
A Hanuiick BoM, e W XOJIOAHOT — AIBUMHY 3a0ymem!» (2)

«I1uB 51 BOLLy, TMB XOJIO/HY, Ta i He 3a0yBalo,
[Tokwu xuB Oyny — He 3a0yny 51, KOTO 5 Koxamo». (2)

«Pusty mene, polkovnyku, iz viiska dodomu,
Bo vzhe skuchyla, bo vzhe zmuchylas divchyna za mnoiu». (2)

«Oi rad by ya pustyty tebe, tak dovho ty budesh,
A napyis vody, shche y kholodnoi — divehynu zabudesh!» (2)

«Pyv ya vodu, pyv kholodnu, ta y ne zabuvaiu,
Poky zhyv budu — ne zabudu ya, koho ya kokhaiuy. (2)
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Ol TPU CECTPHUIII

Moderato

OI TRY SESTRYTSI
Oh, three sisters

—— T T
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2. Oii crapmias cecTpa KOHs BEJe, 2. Oi starshaia sestra konia vede,
Cepenyias 30poro Hece. Seredushchaia zbroiu nese.
3. Oii cepenyma 30poto Hece, 3. Oi seredushcha zbroiu nese,
Cama x MeHIIas 3 6paTom ize. Sama zh menshaia z bratom ide.
4. «Oii 6pariky, 6patiky Ha! 4. «Oi bratiku, bratiku nash!
A KOJIM K TH TIPUUJEII B TOCTI 10 HAc?» A koly zh ty pryidesh v hosti do nas?»
5. «Oii nabepu, cecTpo, MiCKy KMEHIO 5. «Oi nabery, sestro, pisku zhmeniu
Ta mociii ioro Ha KaMeHi. Ta posii yoho na kameni.
6. Oii ycTaBai, cecTpo, paHeCEHBKO, 6. Oi ustavai, sestro, ranesenko,
[IpopuBaii TiCOK YHCTECEHBKO. Proryvai pisok chystesenko.
7. Oii ycTagaii, cecTpo, 3 3ipOHbKaMH, 7. Oi ustavai, sestro, z zironkamy,
[MonuBai micok cIi30HBKaMH. Polyvai pisok slizonkamy.
8. Ofi sk TO¥t micoK i3ikze, 8. Ot yak toi pisok iziide,
To Toxi TBiif OpaT B rocTi IpUAIE»». To todi tvii brat v hosti pryide»».
9. Oii miioB IiCOK 3a BOZOIO, 9. Oi pishov pisok za vodoiu,
Oi1 nimoB Ham Opar ci1060/010. Oi pishov nash brat slobodoiu.
10. Oii mimmoB micok 3a BiTpamy, 10. Oi pishov pisok za vitramy,
Oi1 mimoB Ha OpaT ropoJaMu. Oi pishov nash brat horodamy.
11. Oii Hema 3 micKy, HeMa CXO.Y, 11. Oi nema z pisku, nema skhodu,
Ta Hema Opara i3 OXO1y. Ta nema brata iz pokhodu.
12. Oi1 Hema 3 TiCKy, HeMa IIBITY, 12. Oi nema z pisku, nema tsvitu,

Oi1 mimoB Ham Opat Mo BCiM CBITY.
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HAPBAJIA KBITOYOK

NARVALA KVITOCHOK

I’ve gathered some flowers

Andantino
l.Ha-ppa-ga xBi - TO - 4OK, He 3a - ™ - Ka - Jaa - ¢,
t.Na-rva -la kvi - to - chok, ne za - ty - kaA la - sia,
m m
BN ™ 1 | J;h |
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1.Ha-pa - na KBi -|T10 ——— - oK,
[.Na-rva - la kvi -|to - chok,
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1.Ha-ppa-nga kBi - TO - YOK, He 3a - TH - Ka - jJa - cs,
1.Na-rva - la  kvi - to - chok, ne za - ty - ka - la - sia,
PP S
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2. Ofi 3maeThCst MEHI, IO JIICOK HEBHUCOK, 2. Oi zdaietsia meni, shcho lisok nevysok,
Yorock He OXOIUTH 10 MUAJIOTO TOJIOCOK. Chohos ne dokhodyt do myloho holosok.
3. bomaii tu, 1i6poBo, He 3eneHa Oyma! 3. Bodai ty, dibrovo, ne zelena bula!
[To T006i xoqmTa — 3abmymumacs. Po tobi khodyla — zabludylasia.
OU JIAU KE, BOXE OI DAI ZHE, BOZHE
Oh grant me, God
Moderato
a3 J | . — TN .
S ¢ 1 1 I 1 ()] 1 I T
| ———— A e~
Q) ™o T | —_— 1
1. Oit  pnait xe, bo - xe, 3B¢ - 40 - Dpa no - ro - KOHDL - KY;
1. Oi dai zhe Bo - zhe, zve - cho - ra po - ho - don - ku;
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2. SlkOu He MOpO3, HE XOJOIHAS poca, 2. Tlakby ne moroz, ne kholodnaia rosa,
To st mo6Girna 6 ax B 6epesnny 6oca. To ya pobihla b azh v berezynu bosa.
3. Oii po3BuBaiics TH, CyXuil Ta 1yOOHBKY, 3. Oirozvyvaisia ty, sukhyi ta dubonku,
Oi1 moBepHuCS, Miil TepIINiA TapyOOHBKY ! Oi povernysia, mii pershyi parubonku!
4. Oii po3BHBaiics, Ta cyxXas JIIIHHO, 4. Oirozvyvaisia, ta sukhaia lishchyno,
3alyBaiicsi TH, MOJIOAAsI {IBINHO! Zabuvaisia ty, molodaia divchyno!
KAJIMHO-MAJIMHO KALYNO-MALYNO
Cranberry-raspberry bush
40 - 10 A0 - CH - Xa - em?
M;)n'(;(.erato . cho ho po sy - kha iesh?
Y
= h 4 r\- h E T I/—\I i I A IL\ ‘lh’ . t\ T Se— 1
S. H:‘H—_EZ#:’ I . J e — m— 7 e m— I I
\!) lyl u !\/ 1 F IP I i - 1 i =I - J 1
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1. «Ka ly - no ma - ly no,
i T2
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S (\m\/ : ? ﬁ et — —f ﬂ‘ ‘ r
Yu BiT - py 00 - |fm - o1, qH a0 - my Oa - |xa - €1?» [lxa - em?»
Chy vit - ru bo ish sia, chy do - shchu ba - |zha iesh?» /izha iesh?»
o eV o
AlHe—H—Ph—N—P—h f X X X I N I N
~ e 7 — @ [ 4 J\\j T = T j} jr j! = T o ¥ - @
2. — Bitpy He 6010cs, nomry He 6aXxaro; 2. — Vitru ne boiusia, doshchu ne bazhaiu;
Jymaro-ranaro, sik 3a1BicTH Mato. (2) Dumaiu-hadaiu, yak zatsvisty maiu. (2)
3. Oii 3arnsina 6 61510, Ta MEHE BCi 3HAIOTh, 3. Oi zatsvila b bilo, ta mene vsi znaiut,
3anBisia 6 4epBOHO — MeHE 00J1aat0Th. (2) Zatsvila b chervono — mene oblaaiut. (2)
4. Kozaue-Oypraue, 40oro 3axypuBcs? 4. Kozache-burlache, choho zazhuryvsia?
Uu BONM NpUCTAIH, YU 3 1OporH 30uBcs? (2) Chy voly prystaly, chy z dorohy zbyvsia? (2)
5. — Bounu He ipucTaiy, 3 JOpOTH HE 30UBCS, — 5. — Voly ne prystaly, z dorohy ne zbyvsia, —
41, xo3ak Mooanit, 6e3 101 Bpoauscs. (2) Ia, kozak molodyi, bez doli vrodyvsia. (2)
OU CUBASA TA 1303VJIEHBKA OI SYVAIATA1 ZOZULENKA
Oh, gray cuckoo
Moderato Tutﬁn '
pucnis
. Solo . N ) 'fl Refrain A | |
ﬁ: e F e - — I ] T o I
- T = T [ THe & o= T— 1# - I
~e) Y 1 4 e I T |
1. Oit cn - BA - A Ta i 30 -3y - JgeHb - Ka! Iifen - puit Be -  dip,
1.Oi sy - va - ia ta i zo-zu - len - ka! Shehed - ryi ve - chir,
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2. ¥Ycicaau ta i obmitana. Usi sady ta i oblitala.
IIpucnis: Refrain:
[enpwuit Beuip, moOpwit Beuip, Shchedryi vechir, dobryi vechir,
JloGpuM JTFOISIM Ha 3710POB S Dobrym liudiam na zdorovia.
3. A BoaHOMYy Ta i He OyBaa. A v odnomu ta i ne buvala.
IIpucnis: Refrain:
4. A B TIM cagy TpH TEPEMHU. A v tim sadu try teremy.
IIpucnis: Refrain:
5. VY mepioMy — KpacHeE COHIIE. U pershomu — krasne sontse.
Hpucnis: Refrain:
6. Y npyromy — siceH MiCsIIb. U druhomu — yasen misiats.
Hpucnois: Refrain:
7. Y TperboMy — ApiOHi 3ipKH. U tretomu — dribni zirky.
Ipucnois: Refrain:
8. Slcen micsip — maH rocrozaap. lasen misiats — pan hospodar.
pucnois: Refrain:
9. KpacHe coHIe — oHa Horo. Krasne sontse — zhona yoho.
IIpucnis: Refrain:
10. JlpiGHi 3ipKu — HOTO TITKH. . Dribni zirky — yoho ditky.
[pucmis. Refrain:
OU 3-3A I'OPU KAM’STHOI Ol Z-ZA HORY KAMIANOI
Oh, from behind the rocky mountain
Andantino
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2. 3ampsraiiTe KOHi B IIIOpH, KOHI BOPOHIi, 2. Zapriahaite koni v shory, koni voronii,
Ta ¥ moizieM 310TaHsATH JIiTa MOJIOIT. Ta y poidem zdohaniaty lita molodii.
3. JloroHunu jita MOi Ha KJIIEHOBIM MOCTI: 3. Dohonyly lita moi na klenovim mosti:
«Oii BepHIThCS, JTiTa MO, O MEHE X04 B TOCTi!» «O1 vernitsia, lita moi, do mene khoch v hosti!»
4. «He BepHEeMOCH, HE BEpHEMOCH, HE MAEM 10 KOTO: 4. «Ne vernemos, ne vernemos, ne maiem do koho:
He BMina Hac maHyBaTH, SIK 370POB’SI CBOTO». Ne vmila nas shanuvaty, yak zdorovia svoho».
5. «Oii BEpHITbCS, OW BEPHITHCS, JIITA MOJIOIIT, 5. «Oi vernitsia, oi vernitsia, lita molodii,

OH Y NOJII TA TYMAH-IUMHO

Byny g Bac manyBatH, J1itTa 30J10Tii!»

’ Moderato

Budu ya vas shanuvaty, lita zolotii!»

OI U POLI TATUMAN-DYMNO

Oh, in the field fog-smokily

Andante T
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3 Ha - MH, 3MO - JI0O - OH - MH Ta Yy - Ja
Zna - my, zmo - lo - dy - my ta u - la

2. TinbKu BUIHO, TIIBKH BUAHO Ta KPUHHYEHBKY,
X0JIOAHYIO Ta BOAUYEHBKY.

3. Oii Tam giBKa, oif TaM JiBKa Ta Boxy Opana,
ViiaH KoHS Ta i HaIyBae.

4. JliBKa KOHIO, JiBKa KOHIO BOAM i JIMBAE,
VriaH niBKy Ta 1 MiIMOBIIAE:

5. «Oi1 noigbMo, OM MOiAEMO, Ta JIBOHBKO 3 HAMHU,
3 MOJIOIUMHU Ta yITaHAMM).

6. Ilpoituny mose, NpoORIIUIN NoJe, TPOUIILIIA BOHU JIPYTE,
Ha tpersoMy cTanm crioumBary.

7. Ha TpeTboMy, Ha TPETBOMY CTaJIM CIIOUYUBATH;
Crauna miBKa IUIaKaTH, pUIATH.

8. «Oii boxe x Mmiii, oit Boxke > Mild, 0 1 HapoOHa,
barpka # HeHbKY Ta i po3cepaual

9. Oii ynanu, oif y1aHu BH MOJIOZIT
A e x Bamr JoMH KaM sHii?

10. A me x Bali, a € 5K Ballll cagu 3eJ1eHii?
A 71e X Ballli TpaBH LIOBKOBIi?»

11. «loxi, miBKO, TOII, TIBKO, TPO TPABKH ITUTATH,
Barbka it Matip Tpeba 3a0yBaTm».

2. Tilky vydno, tilky vydno ta krynychenku,
Kholodnuiu ta vodychenku.

3. Oitam divka, oi tam divka ta vodu brala,
Ulan konia ta i napuvaie.

4. Divka koniu, divka koniu vody pidlyvaie,
Ulan divku ta i pidmovliaie:

5. «Oi poidmo, oi poidmo, ta divonko z namy,
Z molodymy ta ulanamy».

6. Proishly pole, proishly pole, proishly vony druhe,
Na tretomu staly spochyvaty.

7. Na tretomu, na tretomu staly spochyvaty;

Stala divka plakaty, rydaty.
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YEPYUK

Allegretto

8.

9.

«O1i Bozhe zh mii, oi Bozhe zh mii, shcho ya narobyla,

Batka y nenku ta i rozserdyla!

Oi ulany, oi ulany vy molodii
A de zh vashi domy kamianii?

10. A de zh vashi, a de zh vashi sady zelenii?

A de zh vashi travy shovkovii?»

11. «Hodi, divko, hodi, divko, pro travky pytaty,

Batka y matir treba zabuvaty».

CHERCHYK
The friar
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«Komy Boms1, KOMY HIT BOJIi 11O YAHYI XOMUTH, TYIATH?»

A ,Z[iBOHBKaM YC4 BOJICHBKA I10 y.]'II/ILII_Ii XO4UuTH, I'YJIATU.

TF ¢

3a OUHIOUKY Ta i Ha YJIUUKY, 32 BIHOUOK Ta W Millljia B TAHOUYOK.

Oii, 4ep4yrKy Ta TOIyOUHKY, CKa)KU MEHi YCIO IPaBIOHBKY:

«KoMy BOJIs, KOMY HIT BOJI 11O YJIHYIl XOAUTH, TYIIATH?»

[NapyOoHbKaM ycsi BOJICHBKA O YUY XOJUTH, TYJISTH.

3a oynouKy Ta il Ha yIUUKy, 32 )KyaH4YUK Ta i MIMIOB y TaHYHUK.

«Komu volia, komu nit voli po ulychtsi khodyty, huliaty?»

A divonkam usia volenka po ulychtsi khodyty, huliaty.

Za byndochku ta y na ulychku, za vinochok ta y pishla v tanochok.

Oi, cherchyku ta holubchyku, skazhy meni usiu pravdonku:

«Komu volia, komu nit voli po ulychtsi khodyty, huliaty?»

Parubonkam usia volenka po ulychtsi khodyty, huliaty.

Za dudochku ta y na ulychku, za zhupanchyk ta y pishov u tanchyk.
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O NEPENEJINYKA

OI PEREPELYCHKA

Oh, tiny quail
Moderato
Solo
= h mf B A A 1 0 IL - I I
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\d |4 ' |4 |4 |4 ’ |
1.0 ne - pe - me - JaHY - Ka, Ma - Ja, He - Be - JHY - Ka,
1. Gi pe - re - pe - lych ka, ma la, ne - ve - lych - ka,
Tutti
Oii aa JI0 - i
mf Oi da liu - l ~
— f) f A N ! ! A A | ]
P’ A ()] l\’ :\‘ 1 1 2 Ii I\} =I — 1
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¢ P Y V — )
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2. Tlo momto nitae, TpaBy MPOropTaE, O Ja JIFOIMi, TPaBy MPOTOPTaE.
3. TpaBy nmporoprae, cokoja IIyKae, Oi Ja JIFoJi, COKOJIA IIyKae.
4. «Of#i coxone ICHUM, Miii MUIINH, IPEKPacHUH, O J1a JIIONi, Miii MUJTUH, IPEKPACHHIA.
5. He ropayit TH MHORO, SIK MICSII[b 30POFO, O J1a JTOII, STK MICSIb 30POIO.
6. Sk MicA1pb 30poro, TOPIX — JTIIUHOIO, OU /1A JIFOJTI, TOPIX — JIIIHHOO.
7. Topix — JTIUHO, KO3aK — JIBYMHOIO, O J1a JIFOJTI, KO3aK — JIIBYNHOFO.
8. bymem roMoHiTH, K Maii TiTH, 0¥ Ja IO, IK MaJTii TiTH.
9. byzneM po3MOBIIATH, SIK Ha CBITI )KHTH, O J1a JIFOJII, SIK Ha CBITI YKHTH.
2. Po poliu litaie, travu prohortaie, oi da liuli, travu prohortaie.
3. Travu prohortaie, sokola shukaie, oi da liuli, sokola shukaie.
4. «Oi sokole yasnyi, mii mylyi, prekrasnyi, oi da liuli, mii mylyi, prekrasnyi.
5. Ne hordui ty mnoiu, yak misiats zoroiu, oi da liuli, yak misiats zoroiu.
6. lak misiats zoroiu, horikh — lishchynoiu, oi da liuli, horikh — lishchynoiu.
7. Horikh — lishchynoiu, kozak — divchynoiu, oi da liuli, kozak — divchynoiu.
8. Budem homonity, yak malii dity, oi da liuli, yak malii dity.
9. Budem rozmovliaty, yak na sviti zhyty, oi da liuli, yak na sviti zhyty».
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B ITOJII-ITOJII ITY2KOK XOIUTHh V POLI-POLI PLUZHOK KHODYT

The little plow is moving through the field

[pucnis
Moderato Refrain
=" f >y i fl T N 1
S. 7 I - = 2 # ; - Y - T
e —
I.Buno-uai - mno - ai LIy - SKOK X0 - AUTh. lea - puit BE - yip,
1.Vpo - li - po - i plu - zhok kho dyt. Shched - ryi ve - chir,
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2. 3a TuM mrykkoM l'ocrioab XOnuTh. Za tym pluzhkom Hospod khodyt.
[Ipucnois. Refrain.
lenpuii Bewip, noOpuit Bedip, Shchedryi vechir, dobryi vechir,
JloOpuM JTrOIsIM Ha 37I0POB’S1. Dobrym liudiam na zdorovia.
3. Cesaruii [lerpo moranae. Sviatyi Petro pohanaie.
[Ipucmois. Refrain.
4. boxa Martu icTH HOCHUTb. Bozha Maty yisty nosyt.
[Ipucnois. Refrain.
5. Ictu Hocuts, Bora npocurts. Isty nosyt, Boha prosyt.
[Ipucnois. Refrain.
6. «Opwu, CHHKY, TYIO HUBKY. «Ory, synku, tuiu nyvku.
[MIpucmois. Refrain.
7. Ta mocienn mmeHNYEHBKY. Ta posiiesh pshenychenku.
[Ipucnis. Refrain.
8. 3 KoJIOoCOuKa Ta KMEHEUKA. Z kolosochka ta zhmenechka.
[Ipucmois. Refrain.
9. A 3 Ipyroro >kuta MHOTO». A z druhoho zhyta mnoho.

[Ipucnois.
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3EJIEHAS TA JIIHIMHOHBKA ZELENAIA TA LISHCHYNONKA
The hazel tree is green

Andante

. . —— .
1.3e-0¢ - na - o Ta Ji- WM - HOHb - KA, reifl, uom 0e3 Co - Heu - KA 3i-g'a - ga?
1.Ze -le - na - ia ta li-shchy - non - ka, hei, chom bez so - nech - ka zi - via - la?
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e B — N N = 7
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Ieid, yomM 0e3 c0 - Hed - Ka 3i - B'g - na?
Hei, chom bez so - nech - ka zi - via - la?
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g f? — —l PP
A. I i_‘l_ I I 11 i’ GI =
~ e ; ~_2 '
2. Monopas Ta JIBYMHOHBKA, 2. Molodaia ta divchynonka,
I'eit, ko3aKy cBiT 3aB’s13ama. (2) Hei, kozaku svit zaviazala. (2)
3. A g, Momop, KTy BEYOPUHH, 3. Avya, molod, dizhdu vechoryny,
Ieit, migy TynsaTh 10 aiBunHU. (2) Hei, pidu huliat do divchyny. (2)
4. Tlpuxomxy s i BiKOHIIE,— 4. Prykhodzhu ya pid vikontse,—
«lett, mobpuBedip, TH AiBUMHO — ceprie! (2) «Hei, dobryvechir, ty divchyno — sertse! (2)
5. UYom 10 MeHE TH HE BUXOJIHIL, 5. Chom do mene ty ne vykhodysh,
I'eii, MeHi cnoBa He IpoMoBHII?» (2) Hei, meni slova ne promovysh?» (2)

oun HIAY A B JIC 11O IPOBA OI PIDU YAV LIS PO DROVA
Oh, I’ll go to the woods for firewood

Andante
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2. A B 4yxill CTOPOHIIi Hi OTIISA, HIi HEHBKH, 2. A chuzhii storontsi ni ottsia, ni nenky,
Tinbku B cagy 3eJI€HOMY MIIOTh COJOBEHKH. (2) Tilky v sadu zelenomu piiut soloveiky. (2)
3. Oii 3ipBy pOKeBY KBITKY Ta i IyIIly Ha BOAY: 3. Oi zirvu rozhevu kvitku ta y pushchu na vodu:
«[InuBu, IUBYU, MOSI KBITKO, Ta i 10 MOTO poay». (2) «Plyvy, plyvy, moia kvitko, ta y do moho rodu». (2)
4. TlnuBna, miauBiIa Mosl KBiTKa, pu Oepesi cTaina; 4. Plyvla, plyvla moia kvitka, pry berezi stala;
[puiinma matu Bomy OpaTu — KBITOUKY mi3Hama: (2) Pryishla maty vodu braty — kvitochku piznala: (2)
5. «Otii muOoHb, TH, MOS JOHIO, B HEY31 JieKara, 5. «Oi lybon, ty, moia doniu, v neduzi lezhala,
Konwm TBos TapHa KBiTKa Ha BOAI 3iB’s1a?» (2) Koly tvoia harna kvitka na vodi ziviala?» (2)
6. «He nexaia, MO MaTH, Hi JHS, Hi TOJUHHN: 6. «Ne lezhala, moia maty, ni dnia, ni hodyny:
TsKKO-HYIHO Ha UyXHHI 06e3 cBOi pomuam». (2) Tiazhko-nudno na chuzhyni bez svoi rodyny». (2)

OMU CIB TA 1 IIOiXAB OI SIV TA Y POIKHAV
Oh, he sat down and left

Moderato
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2. Sl 3ocranacs, MHOIO BiTEp KOJHIIIE. 2. la zostalasia, mnoiu viter kolyshe.

Jech Miil MUTIEHBKHI 10 MEHE JTUCTH nuIe. (2) Des mii mylenkyi do mene lysty pyshe. (2)
3. Oii nuie, numie OiTMMH pydeHbKaMu, 3. Oi pyshe, pyshe bilymy ruchenkamy,
A nomnucye npiOHUMU cili3oHbKaMHU. (2) A dopysuie dribnymy slizonkamy. (2)
4. A pomnucye npiGHUMU CII30HBKaMH, 4. A dopysuie dribnymy slizonkamy,
A mepenae ouctpuMu pideHbKamMu; (2) A peredaie bystrymy richenkamy; (2)
5. «/liBurHO MO, TOBroO He 3a0aprocs, 5. «Divchyno moia, dovho ne zabariusia,
[Ipotine THxIEHD Ceil, 10AOMY 51 BEpHYCsI». (2) Proide tyzhden sei, dodomu ya vernusiay. (2)
6. Oif He THXICHBb-IBA MOTO MIJIOTO HEMA, 6. Oi ne tyzhden-dva moho myloho nema,
Sl 30cTanacs, s;k OMIIMHOHBKA oHA. (2) la zostalasia, yak bylynonka odna. (2)

O 'Al, MATH, TA OI HAI, MATY, HAI

Oh, grove, mother, grove
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60 Mo - cii BpO - 1H KAJTb.
bo mo - iei vio - dy zhal.
3. Oii, noHto Mos, BUOHpaii cama, 3. Oi, doniu moia, vybyrai sama,
SAxuit To61 00U Ta MUITHI — Iakyi tobi liubyi ta mylyi —
To Bxke BOJIS TBOSL. To vzhe volia tvoia.
4. Oii, matu MosI, BuOHpana s, 4. Oi, maty moia, vybyrala ya,
Bubupana ta #i Bursgana, — Vybyrala tay vyhliadala, —
Taxa momst Mosl. Taka dolia moia.
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HE XOIHUJIA HA YJIMIIIO NE KHODYLA NA ULYTSIU
I didn’t go into the street
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2. bo Oararuii Oyze HapikaTH: 2. Bo bahatyi bude narikaty:
A 110 T001 HagaBaxa MaTu? A shcho tobi nadavala maty?
3. Jlana MeHi MaTu KOPiBOHBKY, 3. Dala meni maty korivonku,
Ta Ha MO0 O1IHY TOJIOBOHBKY. Ta na moiu bidnu holovonku.
4. o xopoBu Tpeba paHO BCTaBaTH, 4. Do korovy treba rano vstavaty,
A 51 1r00INFO 10 TIONY/HS CIaTH. A ya liubliu do poludnia spaty.
5. O BUJIOMITIO 3 THHY XBOPOCTHHY, 5. Oi vylomliu z tynu khvorostynu,
Ta ¥ moxxeHy KOpOBY B J1yOUHY. Ta y pozhenu korovu v dubynu.
6. AHy, aHy, KOPOBO, 10 BOBKa — 6. Anu, anu, korovo, do vovka —
Byzne most criokiliHa roioska. Bude moia spokiina holovka.
7. S x nmymana, o My3uKd TaM OyOHSITB, 7. la zh dumala, shcho muzyky tam bubniat,
A TO BOBKH KOPOBY MOIO TyOJISTh. A to vovky korovu moiu dubliat.
8. Sk mymana, 1110 BOBYCHBKH 3 ITOCTOM,— 8. Ia zh dumala, shcho vovchenky z postom,—
BoHu % 3’110 KOPOBHIIIO 3 XBOCTOM Vony zh zily korovytsiu z khvostom

MPOIIIAH, CJIABA PROSHCHAI, SLAVA

Farewell, glory
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2. A B TIM cany, camy 3eJICHOMY,
Jle coHedko cse,
Ha xanumi, 01 xartu,
CoJoBeii cmiBae.

3. Cmisai, cmiBai, cIiBai, COJOBEHKY,

Cus Ha KaauHi.
He xypucs, 1iBUNHOHBKO,
V TsKKiM rOguHI.

4. A s mimy Ha Kpaii cBiTa,
Byny BoroBaru,
Tebe, MO€ cepAEHSATKO,
Byny comunaru.

2. A v tim sadu, sadu zelenomu,
De sonechko siaie,
Na kalyni, bilia khaty,
Solovei spivaie.

3. Spivai, spivai, spivai, soloveiku,
Sydia na kalyni.
Ne zhurysia, divchynonko,
U tiazhkii hodyni.

4. Avyapidu na krai svita,
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Budu voiuvaty,
Tebe, moie serdeniatko,
Budu spomynaty.
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	Good (New Year’s) wishes
	Ой на річці, на Йордані
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	Oh, on the river, on Jordan
	Ой посеред двору
	Oi posered dvoru

	Oh, in the middle of the yard
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	Oi tam za horoiu

	Oh, there beyond the mountain
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	ОЙ в Львові
	OI v Lvovi

	Oh, in Lviv
	Коза
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	The Goat
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	(І варіант)
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	The little plow is moving in the field
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	U nashomu dvori 

	In our yard
	Дивная новина
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	Воротар
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	The Gateman
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	Hra v zaichyka

	Playing the little bunny
	Мак
	Мaк

	The Poppy
	Ой ходить Семенко
	Oi khodyt Semenko

	Oh, Semenko is walking walk
	Ой хто в тому лісі 
стукає, гукає
	Oi khto v tomu lisi
stukaie, hukaie

	Who in this forest is knocking, whooping
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	The sun is setting
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	Reapster-bleepster
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from behind the mountain
	Ой темная 
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	Oi temnaia 
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	Oh, dark and opaque night
	Синє море
	Synie more

	The deep blue sea
	Ой лугами-берегами
	Oi luhamy-berehamy
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	Ой нас, братці, п’ять
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	Попід яром, яром

	Popid yarom, yarom
	By the ravine
	На городі та все білі маки
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	White poppies all over the garden
	Ой з-за гори 
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	Oi z-za hory 
	chorna khmara vstala
	Oh, a black cloud rose up 
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	А в тому саду
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то й не журився

	Yak ne zhenyvsia, 
	to y ne zhuryvsia
	If he didn’t marry, he wouldn’t worry
	Гей, у світлиці

	Hei, u svitlytsi
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	ОЙ ПІДУ Я ЛУГОМ
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	OI PIDU Ya LUHOM 

	Oh, I’ll go through the meadow 
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	Смерть

	smert
	Death
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	Mother had one daughter
	Ой з-за гори кам’яної

	Oi z-za hory kamianoi
	Oh, from of the stone mountain
	Одна гора високая

	Odna hora vysokaia
	One mountain is high
	Піють півні

	Piiut pivni
	The roosters are singing
	Летіла зозуля

	Letila zozulia
	A cuckoo was flying
	Ой вербо, вербо

	Oi verbo, verbo
	Oh, willow, willow
	Ой піду я в ліс по дрова

	Oi pidu ya v lis po drova
	Oh, I’m going to the woods for firewood
	Ой послала мене мати

	Oi poslala mene maty
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	A Cossack was going through the valley
	Ой від саду

	Oi vid sadu
	Oh, from the garden
	При долині, при охоті

	Pry dolyni, pry okhoti
	Іn the valley, by her own wish
	Позволь мені, мати

	Pozvol meni, maty
	Let me, mother
	Ой у полі та туман-димно

	Oi u poli ta tuman-dymno
	Oh, in the field fog-smokily
	Попід терном стежечка
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	Ой перепеличка
	Oi perepelychka
	Oh, she-quail
	Гей-йа, сьогодні

	Hei-ya, sohodni
	Hey-ya, today
	Ой коли б той вечір

	Hei-ya, sohodni
	Oh, if that evening
	Калино-малино

	Kalyno-malyno
	Cranberry-raspberry bush
	Зеленая та ліщинонька

	Zelenaia ta lishchynonka
	A green hazel bush
	Ішов козак без ліс

	Ishov kozak bez lis
	A Cossack was walking through the forest
	Ой у полі криниченька

	Oi u poli krynychenka
	Oh, in the field there is a well
	Ой котився кубар

	Oi kotyvsia kubar
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	Ой сів-поїхав


	(І варіант)
	Oi siv-poikhav 

	Oh, I sat down and left
	(First version)
	Ой сів-поїхав

	(ІІ варіант)
	Ой сів-поїхав

	(ІІІ варіант)
	Oi siv-poikhav 

	Lyrics by T. Shevchenko
	My evening star 
	Zore moia vechirniaia
	Слова T. Шевченка
	Farewell, glory
	Зоре моя вечірняя

	Proshchai, slava!
	The Galician girls took to worrying
	Прощай, слава!

	Zazhurylys halychanky
	Hey, you, Sich Riflemen
	Зажурились галичанки

	Hei, vy, striltsi sichovii
	For some reason my love began to grieve
	Гей, ви, стрільці січовії

	Chohos mylyi zatuzhyv
	Ne khodyla na ulytsiu
	Through the village
	Не ходила на улицю
	Чогось милий затужив

	Cherez selo
	My mother gave me a cow
	Через село

	Dala meni maty korivonku
	Oh, I’ll go to the valley
	Дала мені мати корівоньку

	Oi pidu ya v dolynu
	Oh, I’ll go out on the street
	Ой піду я в долину

	Oi vyidu ya na vulytsiu
	Oh, a widow is drinking
	Ой вийду я на вулицю

	Oi pie vdova
	I’ll get up on Monday
	Ой п’є вдова

	Oi ustanu ya v ponedilok
	Cherries-black cherries are growing
	Ой устану я в понеділок

	Vyshni-chereshni rozvyvaiutsia
	The ducks are floating behind the garden
	Вишні-черешні розвиваються


	Za horodom kachky plyvut
	A black cloud is coming
	За городом качки пливуть

	Nastupaie chorna khmara
	Oh, I’ll go to the orchard for a stroll
	Наступає чорна хмара

	Oi pidu ya v sad huliat
	Why, Ivan, have you wasted away?
	Ой піду я в сад гулять

	ChOho, Ivasiu, zmarniv?
	A gray pigeon
	Чого, Івасю, змарнів?

	Syvyi holubochku
	I’ll go to the garden
	Сивий голубочку

	Pidu v sadochok
	Oh, the grove, mother, the grove
	Піду в садочок

	Oi hai, maty, hai
	Ой гай, мати, гай


	Українські народні пісні
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	Ukrainian folk song 
aragment for Men Сhoire
	ОТАМАНЕ, БАТЬКУ НАШ
	otamane, batku nash
	Otaman, our father
	за річкою, за дунаєм
	Za richkoiu, za Dunaiem 
	Behind the river, behind the Danube
	гаю, гаю, зелен розмаю

	Haiu, haiu, zelen rozmaiu 
	Grove, grove, the lush spread of green
	Ой а у полі терен

	Oi a u poli teren  
	Oh, but there is blackthorn in the field
	за нашою слободою

	Za nashoiu slobodoiu  
	Beyond our settlement
	а в києві на ринку

	A v Kyievi na rynku   
	In Kyiv at the market
	приїхали три козаки

	Pryikhaly try kozaky    
	Oi ne puhai, puhachenku     
	Oh, the eagle-owl do not screech
	ой коню мій, коню

	Oi koniu mii, koniu      
	Oh, my horse, my horse
	ой на горі виноград

	Oi na hori vynohrad       
	Oh, grapevines on the mountain
	ой сів-поїхав
	Гей, нум, браття, 
всі до зброї 

	Hei, num, brattia, 
vsi do zbroi         
	Hey, brothers, all to your weapons
	ми ковалі

	My kovali        
	We are blacksmiths
	На добраніч усім на ніч

	Na dobranich usim na nich         
	Good night to everybody
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	Закувала зозуленька 

	Zakuvala zozulenka   
	The Cuckoo has begun to Coo
	було літо

	Bulo lito 
	There was the summer
	Ой це йду

	Oi tse ydu 
	Oh, as I’m going
	Ой ходила та Маруся

	Oi khodyla ta Marusia  
	Oh, Marusya was going
	Ой сивая зозуленька

	Oi syvaia zozulenka 
	Oh, the gray cuckoo
	Грицю, Грицю, до роботи

	Hrytsiu, Hrytsiu, do roboty  
	Hryts, Hryts, go to work
	Ой лис до лисиці

	Oi lys do lysytsi  
	Oh, He-fox went to She-fox
	Ой ти знав 
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	Oh, you knew
	Добрий вечір, дівчино
	Ой сербине

	Oi serbyne    
	Oh, Serb
	Сіно моє, сіно

	Sino moie, sino    
	Hay of mine, hay
	Про Нечая
	Їхав козак на війноньку

	Yikhav kozak na viinonku    
	A Cossack went to War
	А вже весна

	A vzhe vesna    
	Already spring
	Пливе човен

	Plyve choven
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	Тиха вода
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	Calm water
	Ой три сестриці
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	Oh, three sisters
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	Ой дай же, Боже

	Oi dai zhe, Bozhe
	Oh grant me, God
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	Oh, he sat down and left
	Ой гай, мати, гай

	Oi hai, maty, hai
	Oh, grove, mother, grove
	Не ходила на улицю
	Прощай, слава

	Proshchai, slava
	Farewell, glory
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